Meleği Gör Dediği 24 Kasım 2006

L.Y: Merhabalar, Meleği Gör Dediği programına bir cuma günü daha hoş geldiniz. Bu dördüncü programımız ve harika konuklarımız var. Biliyorsunuz son üç haftada biraz sosyal olanı arkasından da -özellikle geçen hafta- çocuk yoksulluğu ile ilgili konuşmuştuk. Bu haftaki konularımız çok özel bir yerden geliyorlar. Başak Kültür ve Sanat Vakfı'ndan. Onlar da tam da yoksulluk, çocukluk ve zorunlu göç üzerine çalışıyorlar. Yanımızda Başak Kültür ve Sanat Vakfından Şahanım Kanat  ve Kadriye Kut var. Sesinizi  duyalım m?

B.E: Hoş geldiniz.

Ş.K:  Açık radyo dinleyicilerine ve emek veren siz değerli arkadaşlarımıza teşekkür ediyorum.

B.E: Biraz vakfı tanıyalım isterseniz.

Ş.K:  Başak Kültür ve Sanat Vakfı 2002 yılında bir alan çalışmasıyla, özellikle çocuk ve gençlerin, olanağı almayan yoksul ve yoksun çocuk ve gençlerin ihtiyaçlarını belirlemek ve eşitsizliği gidermek noktasından yola çıkarak ben bir araştırma yaptım. O dönemde-özellikle 2002lerde- yeni yeni sokakta çalışan, mendil satan, simit satan ya da ayakkabı boyacılığı yapan [çocuklar] çok gözümüze batıyordu. Bu gün bunlara alışır gibi olduk ama o dönemde bunlar çok göze çarpıyor ve acı veriyordu. Aynı zamanda göçün de yarattığı bir travma sonucu bu çocuk ve gençlerin sokağa kaydıklarını, sokağa aktıklarını gördük. Bu noktada alanda çalışan meslek elemanlarımız: kimi psikolog, kimi sosyal hizmet uzmanı, kimi sağlıkçı, kimi eğitimci- ve alanda özellikle çocuk ve genç - sosyal hizmet uzmanı sokakta çalışan çocuklarla, bir psikolog arkadaşım AMATEM'de değişik çalışmalarıyla- aynı zamanda sivil alanda da bu tip çalışmalar içinde bulunan arkadaşlar bir araya gelerek -özellikle yitirdiğimiz bir genç kızın da yaşamadıklarını, yaşatmak istediklerini,hayallerini de bu çocuklara bir olanak sunma noktasından yola çıkarak işe koyulduk. Bu alanda bizim belirleyeceğimiz değil de yerinde gözlemleyerek yoksul ve göçle gelen mahallelerde [189 çocuk ve 85 aile üzerinde] bir alan çalışması yaptık. Başak Kültür ve Sanat Vakfı bu alan çalışmasının verileri üzerine şekillendi. 2003'de tüzel kişiliğine kavuştuktan sonra  çalışmalarımızı o dönem aktif değildi çünkü çok ciddi bir engel vardı önünde: biliyorsunuz vakıflar büyük sermayesi olan [kişilerin açabileceği kurumlar]. Böyle bir handikap vardı önümüzde. Bir mucizeyle bunları atlattıktan sonra hızlı bir şekilde-zaten verilerimiz vardı- özellikle yoksul, o dar kenar mahallelerde  zorunlu göçle gelen özellikle çocuk, genç ve kadınların çok ağır dramlar yaşadığını gözlemledik. Bunları basından, medyadan ya da çeşitli şekillerde biliyorduk ama tanık olmak hepimizi şoke etti. Bunun üzerine Anadolu yakasında özellikle alan çalışması yaptığımız bölgelerde 500 aileye yönelik bir rehabilitasyon projesi başlattık. Çocuk ve gençlere yönelik bu projemizi AB'ye sunduk; proje hedef grubu olan 500 aile üzerinde hem araştırma yapmak, yerinde tespit edip birebir görüşmeler yapmak ve bu kapsamda -aslında bir çok çalışma daha var ama- 100 çocuk ve gence de psikolojik danışmanlık ve rehberlik hizmeti sunmaktı. Ancak pratiğe geçildikten sonra sadece çocuk ve gençlerle bunun olamayacağını, bu travmaların ve sorunun biraz da aileden geldiğini [gördük]. Projeye katmadığımız [halde] daha sonra projeye başladığımız anda zorunlu olarak ailelerden başladık. Bunun toplumsal bir sorun olduğunu ama bu sorunun sadece çocuğu alıp rehabilite etmekle ya da onun sorunlarını ortaya çıkarmakla [çözülemeyeceğini] gördük. Aileyi de içine katarak 9 ilçede psikolog,sosyal hizmet uzmanları ve sosyoloğun da katıldığı 10 bilinç geliştirme toplantısı gerçekleştirdik. Aynı zamanda çocuklarla ve gençlerle farklı alan çalışmaları yaptık, grup terapileri yapıldı, paneller düzenlendi. Zorunlu göçün kapsamını [ortaya çıkarıp] buraya bir pencere açmaya çalıştık.

B.E: Çocuklarla yapılmış bir alan çalışmasından bahsetmiştiniz, aslında çocukların öykülerini toplayarak zorunlu göçün travmalarını görünür kılmaya çalışan bir çalışmaydı bu. Bu çalışma süreçle ilgili neler söylüyor bize? Çünkü vakfın çalışmalarını ona dayandırdığınızdan bahsediyordunuz.

L.Y: Bir de Anadolu Yakası'nda coğrafya olarak nerelerde çalıştığınızı da söylerseniz daha da görsellik kazanır bizim için de.

Ş.K:  Anadolu Yakası'nda Kadıköy, Maltepe, Üsküdar, Sultanbeyli, Beykoz, Tuzla, Pendik, Kartal, Ümraniye... ismini hatırlayamadıklarım da olabilir ama 9 ilçede ve bunun dışında da vakfa bu temelde ihtiyaç temelinde gelenlere de olanaklarımız el verdiği ölçüde destek vermeye çalıştık. O proje kapsamında 140 genç ve 225 çocukla uzmanlarımızın bire bir, yüz yüze görüşmeleri oldu. Tabii ki onların hikayeleri dinlendi ve sorunları mercek altına alındı. Amacımız tabii bunu kamuoyuyla paylaşmak ve bu soruna dikkat çekmekti. Burada çok ciddi sorunlar yaşadık, mesela çocuk göçten önce okula başladığını ama okumayı sökmeden göç ettirildiğini ve geldiğinde başarılı olduğu halde eğitime başlayamadığın, aynı zamanda dilinden dolayı dışlandığını, kendisine sürekli ön yargılarla yaklaşıldığını, sevgisiz, ilgisiz büyüdüğünü ve çalışmaya [aday] görüldüğünü -aileye de biraz tepkisi var ama sonuçta ailemdir diyor, ne yapsın, “babam çiftçidir ama burada çalışamıyor, annem dil bilmiyor” aslında empati kurduğumuzda korkunç koşullarda yaşamaya çalışan ama yaşamdan da kopmuş, mesela 12 yaşında bir kızımız bir iki kere intihara kalkışmış, psikologumuzla görüşmeye geliyordu, “Niçin böyle bir şey yapıyorsun, yaşın daha 12, sen daha çocuksun?” dendiğinde “Yaşasam ne olacak, benim bir beklentim yok ki” demiş. Bu bir örnektir...

B.E: Ama çok çarpıcı bir örneklerin

Ş.K: Projemize katılan, pazarda çalışan bir arkadaşımız şunu söylemişti bana: “Benden ne bekliyorsunuz ki? Ben gece üçte pazara çıkıyorum, altıya kadar pazara mal götürüyorum, hale döküyorum, altıdan dokuza kadar onları diziyorum ondan sonra da binlerce insanın dırdırıyla uğraşıyorum, akşam kapatıp kalan malları yüklüyorum, eve gidiyorum evde ailenin dırdırı. Ne yapacağım, bu arada sokağa atıyorum kendimi, benim için bir saat uyku ya var ya yok. Bana ismimi sorduklarında neden soruyorsun diye kavga ediyorum”. Daha sonra aldığı eğitimlerle bunu aşmış ve sorana cevap verebildiğini [biliyoruz]. Bunlar birer örnek, 24 kişi aynı evde yaşıyorlar. Kız çocuğuna neden başarılı olmadığı sorulduğunda veya derslerinde bir sorun mu olduğu sorulduğunda  “Eve geldiğimde gürültüden, ağlamadan hiçbir şey yapamıyorum ki, ben okula gitmek istemiyorum” diyor. Çünkü okulda başarısız konumda. Bunlar birer örnek aslında o kadar çok sayılacak şey var ki...

B.E: Bu örnekler sorunun çok boyutluluğunu da gösteren örnekler bunlar, değil mi?Toplumsallığın zedelenmesinin ne kadar çok boyutlu bir sorun olduğunu da gösteriyor. Bir müzik arası verelim isterseniz.

Ş.K: Söylemek istediğim şu: yaşadıklarına ek olarak bir de yoksulluğun karşılarına çıktığı. Zaten genelde de yoksul bu insanlar, bir gecede,bir anda her şeylerini geride bırakarak, hazırlıksız gelmiş insanlar. Burada yoksulluk da böyle ağır bir şekilde karşılarına çıktığında bir çıkmazın içinde [düşüyorlar]. Geldiği kültürle kent kültürü arasında sıkışan, ilgisizlik, sevgisizlik [yüzünden] sokakta nefes alabileceğini düşünen, kapkaç ya da çeşitli suç örgütlerinin potansiyeli durumuna düşen çocuk ve gençleri gördüğümüzde Başak Kültür ve Sanat Vakfı bundan yola çıkarak kuruldu.

B.E: Aslında oradan devam etmek istiyorum, projelerinizi biraz daha detaylı dinlemek istiyoruz ama stüdyomuzda bir konuğumuz daha var, Kadriye.  Başak Sanat'ın faaliyetlerine katılıyor aynı zamanda Kardeş Türküler'le de sahne almış, konservatuvara devam ediyor. Bugün o anons edecek  hangi şarkıyı dinleyeceğimizi.

L.Y: Aslında şarkıyı da Kadriye seçti, onu da söylemek lazım.

K.K: Kardeş Türküler'im “Hemavaz” albümünden bir türkü dinleyeceğiz. Bunu tüm dinleyicilere ve özellikle Kardeş Türküler sevenlerine ve grubuma armağan ediyorum.

L.Y: Grubunun adını da söyle istersen.

K.K:  Başak Sanat Vakfı'nın “Öze Dönüş” grubuna armağan...

-müzik arası-

L.Y: Bu şarkının aslında çok özel bir yeri var, onu söylemeden edemeyeceğim. Kadriye burada “Aslında çok kişi gerekiyor bu şarkıyı söylemek için, sadece ben değil” falan dese de sahnede söylemişliği, grupta da yer almışlığı var, değil mi?

K.K: Evet...

L.Y: Dönelim mi? Güzel güzel Başak Sanat'tan bahsetmeye.

B.E: Zorunlu göç sürecinden, bunun nasıl bir çocuk yoksulluğu yarattığından ve çok boyutluluğundan bahsediyorduk. Aslında çocuk yoksulluğundan geçen hafta da bahsederken ortaya çıkan en bariz şey: çocukların alanları, sosyal alanları gittikçe daralıyor -evin içinde ders çalışamıyor, sokakta çalışmak dışında bir alanı yok, bir alan sorunu var. Başak Sanat aslında yaratıcı çözümlerle  çocuklara bu alanı açmak üzerinden de bu soruna yaklaşıyor. O bağlamda çalışmalarınızdan bahsedelim mi? Mesela sanat nasıl bir dönüşüm yaratıyor, çocuklar o zedelenmiş toplumsallığı nasıl tekrar kazanmaya çalışıyor?

Ş.K: Başak hanım, biz o ilk alan çalışmasını yaptığımızda çocukların özellikle sanatsal faaliyetlere ilişkin ihtiyaçlarını belirleme[yi denedik].  Çok kötü koşullarda “Ben sabah yediden akşam on ikiye kadar çalışan biriyim” diyor ve daha dokuz yaşında. “Ama sana bir olanak sunulsa ne yaparsın?” diye soruluyor. Büyük bir kısmı sanatsal faaliyetlere katılmak istediklerini söylemişti. Biz de bunun üzerinde dedik ki, bunlar çok ağır sorunlar yaşıyorlar ve sanatın bunların burada bir nefes almasına mutlaka katkısı olacaktır. Çünkü sanatın böyle bir özelliği var, bir takım projeler ve alan çalışmalarıyla birlikte sanatsal faaliyetlerimiz başladı. Şunu da belirteyim: bizim tüm çalışmalarımızın, projelerimizin %90' ını gönüllüler yürütüyor: meslek deneyimi, bilgi birikimi olan arkadaşlarımız. Bunların bir kısmı medyadan duymuş, kimi de kendi çevresinden duymuş. Bu şekilde çok güzel çalışmalarımız oldu. İlk başta şunu da söyleyelim: biz hedef grubun içindeyiz sokakta. İlk başlarda, ilk sekiz ay mahallelinin, komşunun gözetimi altındaydık. Sürekli olarak bize “Siz neden bir merkezi yerde-Kadıköy'de, İstiklal'de- değilsiniz? Sizin arkanızda kim var, bir parti mi var, bir örgüt mü var? Dolandırıcılık mı var;?” gibi şeyleri haklı olarak gelip sordular. “Belediye yapsın, size ne el alemin çocuğundan?”. Bunları bizlere söyleyenler bir süre sonra kendi çocuklarını ya da kendi çevrelerinden çocukları getirdiler. “Peki siz bunları nereden duydunuz? Öyle bir açılış şansımız falan da olmamıştı?”. “Falanın annesi çocuğu okula götürürken söyledi, falanın çocuğu geliyormuş ve derslerinde başarılı, evde mızmızlık yaparken artık kendini neşe içinde rahatlıkla ifade edebiliyor”. Burada biz sanatın gücünü gördük, kendini ifade edemeyen çocuğun ifadede artışını gördük, agresif davranan çocukların daha barışçıl davrandığını gördük. “Çingene çocuğuyla birlikte olmam, Allah korusun, kim bilir ne yapar?”  diyen çocuğun daha sonra ona karşı bir sempatisi oluştu. “Onlar Kürttür, bilmiyorum...” diyen ve birbirlerini yargılayan çocukların belli bir çalışmadan sonra birbirlerine karşı ön yargılarının gevşediğini gördük. Yirmi yıl aynı sokakta yaşayan, birbirlerini çok farklı nitelendiren, çok farklı uçlardan nitelendiren aileler toplantılarda bir araya geldiler. Bakıyoruz ki birbirlerini çok iyi tanıyorlar, biliyorlar ama yirmi yıldır kesinlikle birbirlerine dokunmamışlar. O toplantılarda bir araya geldiklerinde bu ön yargılarının kırıldığını, hafiflediğini gördük. Bu çalışmalar sonucunda, çocuklarda elde edilen değişim, dönüşümün başarısı  sonucunda akın akın gelmeye başlandı. Ve şunları söylediler: “Kadınlar bir şey beceremiyor, diyorlar-bizim kurucularımız %90 hatta %99 bayan- ama hayır siz burada beceriyorsunuz”. Bu belediyenin işidir, siz neden yapıyorsunuz diyenler, “Keşke sizin gibi kurumlar her yerde olsa...”  bunların bize geri dönüşünde özellikle zorunlu göçle gelen ailelerin kurumsal olarak Hiçbir destek görmediğini hepimiz biliyoruz. Bunların ön yargılarının kırılması çok uzun sürdü. Çünkü zaten ciddi bir güvensizlik yaşıyorlar, güvenemedikleri bir yere gitmesi, gelmesi ya da oraya destek istemesi mümkün değil. Ama uzun bir çalışmadan sonra bir baktık bu ailelerden-bizim hizmet  alanımız olmamasına rağmen- kömürü olmayan, sağlık sorunları yaşayan ya da başka problemleri olanlar da Başak'a başvurmaya başladı. Bunu anlatmaya çalıştığımızda da, “Siz bizden daha iyi yapabilirsiniz, siz bize yol gösterin.” gibi taleplerle karşılaştık. Bize nasıl geliyorlar ya da biz nasıl gidiyoruz: ilkin bir alan araştırması yaptık, bu araştırmada mahallenin lideri diyelim ya da mahallelerde önde gelen saygın kişilerle gönüllülerimiz sürekli ilişki içindeler. 2002'de kurduğumuz ilişkilerimiz katlanarak bugüne geldi. Bir proje başladı, bir çalışma başladı ama biz asla ve asla geçici olarak bakmadık ve Başak Sanat bugün bu noktaya geldiyse o çalışmanın sayesindedir, en büyük desteğimiz bu. Biz hedef grubumuzun ihtiyaçları doğrultusunda, onları çalışmamıza katarak, onlara yönelik yapılacak çalışmalarda da söz ve kararda onların fikirleri alınarak-sonuçta orada bir avuç insanın yapacağı bir çalışma ama en büyük dayanağımız bunların desteğinin güçlü olması- [çalışıyoruz]. Kadriye arkadaşımız1,5-2 senedir bizimle ve biz her şeyde onun arkasındayız. Bir çok sanatsal projelerimiz oldu, mahallelerde yaptık-kentten ziyade kent merkezinden uzakta, hizmete ulaşamayanın ayağına gittik-, alan araştırmaları yapıyoruz, ev ziyaretleri yapıyoruz. 55 kişiye meslek edindirme verdik, o bizim için 55  gönüllü demek; 500 kişinin kapısını çaldık, 500 olmasa da 200 tanesi bir bilgi ya da destek istediğimizde Başak desteklendi. Başak'ın kaynakları yok, olan gönüllüleridir, insan kaynağıdır, inancıdır, kararlılığıdır. Ama bunu da sürdürebilmek için yerel yönetimlerin, üniversitelerin, çeşitli STK'ların dayanışması, güç birliği gerekiyor.

B.E: Tabii toplumsal işbirlikleri gerçekten çok önemli. Sizin çalışmalarınızda bir şey daha ortaya çıkıyor: toplum temelli çalışmalar aslında birlikte yaşama kültürünün de yeşermesi için de toplumsal barış projeleri olarak son derece önemli.

L.Y: Birazdan gideceğiz ve Şahanım harika şeyler anlattı, son bir şeyler söyleyeyim ben de: bence toplum temelli çalışmalar yaparken birilerini kurtarmak adına değil -verdiğiniz örnek tam da öyle- birileriyle beraber ilerliyor olmak lazım. Benim en büyük kaygılarımdan bir tanesi o: bütün bu sivil toplum alanındaki STKlar ya da herhangi bir çalışma yapanlar için. Verdiğiniz bütün örnekler -mahallede sanatsal projeler yapmak, hizmet alanının oradan çıkması, ihtiyaçların alandan çıkması ve alanın o özneler tarafından belirlenmesi- hepsi tam da buna hizmet ediyor ve harikasınız.

B.E: Çok teşekkürler katıldığınız için.

Ş.K: Bizim yerimiz Kayışdağı'nda, Kadıköy'e bağlı transit 9 ilçeyi izledik ama Beykoz biz ters düşüyor ama bölgenin ortasındayız. Ulaşım zor, bunun içinde bir takım şeyler yapmaya uğraşıyoruz  -diyelim ki arkadaşımız Üsküdar ya da Yavuztürk'den geliyor, belirli bir kazanım sağladıktan sonra kendileri de gelebiliyorlar ama biz onların koşullarının çok zor olduğunu biliyoruz, çünkü evine ekmek götüremeyen bir insanın bir yerden bir yere gidebilmesi için destek olunması gerekiyor-. Çok teşekkür ediyorum.

L.Y: Biz teşekkür ediyoruz, iyi ki geldiniz. İyi hafta sonları.

B.E: İyi akşamlar.

